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See the notice on TED website

671580-2026 - Konkursas
Šveicarija – Verslo paslaugos: teisinės, rinkodaros, konsultavimo, įdarbinimo, spausdinimo ir 
apsaugos – Distributions- und Ladekonzept Prepaid Card ÖV und SwissPass
OJ S 189/2026 30/09/2026
Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka - Skelbimas apie pakeitimą
Paslaugos

1. Pirkėjas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: Schweizerische Bundesbahnen SBB Division Produktion 
Personenverkehr
E. paštas: x001305@sbb.ch
Perkančiojo subjekto veiklos sritis: Geležinkelio paslaugos

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Pavadinimas: Distributions- und Ladekonzept Prepaid Card ÖV und SwissPass
Aprašymas: Die ÖV-Branche, namentlich die Alliance SwissPass, vergibt eine 
Vertriebspartnerschaft für das Aufladen und die allfällige Erstausgabe der Prepaid Card für 
den Öffentlichen Verkehr sowie für das Aufladen der Zahlfunktion auf dem SwissPass. Die 
Karten verfügen über ein JCB-Kartenschema (nur kontaktlos) sowie einen Barcode für die 
möglichen Ladevorgänge. Der Vertriebspartner muss ein flächendeckendes, zu den ÖV-
Verkaufsstellen ergänzendes Netz von bedienten Verkaufsstellen mit Bargeldannahme in 
möglichst allen Kantonen der Schweiz betreiben. Die Ausschreibung ist in zwei Lose unterteilt, 
um den Kundinnen und Kunden ein möglichst vielfältiges Ladenetz anbieten zu können: * Los 
1 richtet sich an Convenience Stores und Supermärkte * Los 2 an dienstleistungs- und 
versorgungsorientierte Anbieter. Die Ladebeträge können von den Kundinnen und Kunden frei 
gewählt werden. Der Maximalbetrag wird systemseitig überprüft. Das Guthaben ist unmittelbar 
nach dem Laden auf der Karte verfügbar. Die boncard payment & services ag übernimmt die 
Verwaltung sowie die technische Abrechnung der Ladevorgänge. In der ÖV-Branche ist 
vorgesehen, die Akzeptanz der Prepaid Card und der SwissPass Bezahlfunktion künftig 
schweizweit auszubauen. Für Zahlungen über ep2-Zahlterminals wird eine entsprechende 
Branchenlösung angestrebt.
Procedūros identifikatorius: d6190faa-e999-4271-9c79-e63fc86dffb8
Pirkimo būdas: Atviras
Procedūra pagreitinta: taip
Pagreitintos procedūros pagrindimas: Weitere Angaben in der offiziellen Publikation auf simap.
ch

2.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 79000000 Verslo paslaugos: teisinės, rinkodaros, 
konsultavimo, įdarbinimo, spausdinimo ir apsaugos

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalis: Šveicarija
Bet kurioje konkrečios šalies vietoje
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Papildoma informacija: Distributionspartner mit Standorten in der ganzen Schweiz.

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalis: Šveicarija
Bet kurioje konkrečios šalies vietoje
Papildoma informacija: Distributionspartner mit Standorten in der ganzen Schweiz.

2.1.4.  Bendra informacija
Papildoma informacija: Sonstige Anforderungen ANGEBOTE IN FREMDWÄHRUNG: 
Angebote werden in CHF, EUR und USD zugelassen. Angebote in anderer Fremdwährung 
(zum Beispiel GBP usw.) bedürfen der vorgängigen schriftlichen Zustimmung der SBB. Für die 
Bereinigung und Bewertung der Angebote in Fremdwährungen erfolgt die Umrechnung in die 
Vergleichswährung (CHF) im Zeitpunkt der Offerteingabe (Stichtag gemäss «Einreichen des 
Angebots» der Publikation) zum Devisenkurs der Schweizerischen Nationalbank (SNB) am 
entsprechenden Stichtag. VORBEHALTE: Bereinigungen bleiben vorbehalten und werden in 
der Verfahrenssprache gemäss «Sprache(n) des Verfahren» durchgeführt. Es werden keine 
Abgebotsrunden durchgeführt. Vorbehalten bleiben in jedem Fall die Genehmigung und die 
Beschaffungsreife des Projektes, die Kreditgenehmigung und die Zustimmung der 
zuständigen Organe der SBB. BEREINIGUNGSVORSCHLÄGE ZUM VERTRAGSENTWURF: 
Mit Einreichung des Angebots akzeptiert die Anbieterin den Vertragsentwurf (vgl. Teil 2, 
Kommerzielle Ausschreibungsunterlagen) inkl. seiner Bestandteile als Grundlage für einen 
allfälligen Vertragsabschluss. Allfällige Bereinigungsvorschläge zum Vertragsentwurf inkl. 
dessen Bestandteilen werden, vorbehältlich einer ausdrücklichen Anerkennung seitens SBB 
mittels entsprechender Ausformulierung in einem bereinigten Vertragsentwurf, nicht 
berücksichtigt. MEHR- UND MINDERAUFWENDUNGEN: Berücksichtigung von Mehr- und 
Minderaufwendungen: Führt ein Angebot zu veränderten Aufwendungen der SBB und Dritter 
für Arbeiten im Rahmen der Ausführung (Benutzung von Anlagen der SBB, Personal, 
Sicherheit, Lieferungen, Projektierung, Projektleitung usw.), werden diese Minder- oder 
Mehraufwendungen zur Vergleichbarmachung der Angebote von der Eingabesumme 
abgezogen resp. Dieser aufgerechnet.
Teisinis pagrindas: 
Direktyva 2014/25/ES

2.1.5.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Didžiausias pirkimo dalių, dėl kurių vienas dalyvis gali pateikti pasiūlymus, skaičius: 2
Sutarties sąlygos: 
Didžiausias pirkimo dalių, dėl kurių vienam dalyviui gali būti skirtos sutartys, skaičius: 2

2.1.6.  Pašalinimo pagrindai
Pašalinimo pagrindų šaltiniai: Pranešimas
Bankrotui prilygstanti situacija pagal nacionalinius įstatymus: Weitere Angaben in der 
offiziellen Publikation auf simap.ch

5. Pirkimo dalis

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0001
Pavadinimas: Distributions- und Ladekonzept über Convenience Stores und Supermärkte
Aprašymas: Lieferobjekt 1: Laden von Prepaid Card ÖV und SwissPass Card PrePaid Das 
Lieferobjekt 1 beinhaltet die Lademöglichkeit in den physischen Filialen des Anbieters für 
Kundinnen und Kunden, die bereits im Besitz einer Prepaid Card oder eines SwissPass mit 
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Zahlfunktion sind. Die Ladung mit Bargeld muss möglich sein und erfolgt entweder mittels in 
das Kassensystem integrierter API oder über die ep2-Paymentterminals mittels dem 
Transaktionstyp Load. Lieferobjekt 2: Distribution Prepaid Card Das Lieferobjekt 2 beinhaltet 
die Logistik ab zentralem Lager zu den Filialen, die Lagerung und Ausgabe der Prepaid Cards 
in den Filialen. Der Anbieter stellt sicher, dass sich jeweils genügend Karten in den Filialen 
befinden oder rechtzeitig neue Karten bei der SBB nachbestellt werden.

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 79000000 Verslo paslaugos: teisinės, rinkodaros, 
konsultavimo, įdarbinimo, spausdinimo ir apsaugos
Pasirinkimo galimybės: 
Galimybių aprašymas: Die Vertragslaufzeit beträgt 3 Jahre, mit 5-maliger Option für eine 
einjährige Verlängerung. Sofern der Vertrag nicht von der SBB AG spätestens drei (3) Monate 
vor Ablauf der jeweils vereinbarten Vertragszeit schriftlich gekündigt wird, verlängert sich der 
Vertrag jeweils stillschweigend um weitere zwölf (12) Monate.

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalis: Šveicarija
Bet kurioje konkrečios šalies vietoje
Papildoma informacija: Distributionspartner mit Standorten in der ganzen Schweiz.

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Pradžios data: 01/04/2027
Trukmės pabaigos data: 31/03/2035

5.1.4.  Atnaujinimas
Daugiausiai atnaujinimų: 1
Kitos informacijos apie atnaujinimą: Siehe Optionen

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Turi būti nurodyti sutarčiai vykdyti paskirtų darbuotojų vardai, pavardės ir profesinė kvalifikacija
: Dar nežinoma
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Kiti ekonominiai ar finansiniai reikalavimai
Atrankos kriterijaus aprašymas: Die Kriterien sind in der offiziellen Publikation auf simap.ch 
definiert.

Kriterijus: Įrašymas į prekybos registrą
Atrankos kriterijaus aprašymas: Die Kriterien sind in der offiziellen Publikation auf simap.ch 
definiert.

Kriterijus: Atitinkamos švietimo ir profesinės kvalifikacijos
Atrankos kriterijaus aprašymas: Die Kriterien sind in der offiziellen Publikation auf simap.ch 
definiert.
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5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina
Pavadinimas: ZK 1 Wirtschaftlichkeit / Kosten
Aprašymas: Ausgefüllte Preistabelle.
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (procentinė dalis, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 40
Kriterijus: 
Rūšis: Kokybė
Pavadinimas: ZK 2 Erfüllung der Soll-Anforderungen
Aprašymas: Ausgefüllte Anforderungsliste gemäss den technischen Unterlagen (Teil 3 der 
Ausschreibungsunterlagen)
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (procentinė dalis, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 55
Kriterijus: 
Rūšis: Kokybė
Pavadinimas: ZK 3 EcoVadis (Corporate Social Responsibility, CSR)
Aprašymas: EcoVadis Score: * Platin oder Gold = 25 Punkte * Silber = 15 Punkte * Bronze = 
10 Punkte * Score < 65 Punkte = 2 Punkte * keine Mitgliedschaft = 1 Punkt. Kann die 
Anbieterin den Nachweis erbringen, dass sie sich vor Angebotsfrist bei EcoVadis angemeldet 
hat, aber noch kein Score vorliegt, erhält sie 2 Punkte.
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (procentinė dalis, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 5

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Prieiga prie tam tikrų pirkimo dokumentų yra ribota
Informacija apie ribotos prieigos pirkimo dokumentus pateikiama adresu: https://www.simap.ch
/de/redirect?
context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJkNjE5MGZhYS1lOTk5LTQyNzEtOWM3OS1lNjNmYzg2ZGZmYjgiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
Ad hoc ryšių kanalas: 
Pavadinimas: Simap.ch

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Draudžiamos
Pagrindimas, kodėl neįmanomas pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Priemonės, 
prietaisai arba rinkmenų formatai, kurie nėra visuotinai prieinami
Aprašymas: <strong>Das Angebot ist ausschliesslich in SAP Ariba einzureichen.<
/strong><br>Für die Angebotseingabe beantragt der Anbieter den Zugang zum 
Beschaffungsereignis auf SAP Ariba mit dem Formular «Teilnahme an öffentlicher 
Ausschreibung (SIMAP)» (<a  rel="noopener href="https://url.sbb.ch/simapformular_de"
noreferrer" target="_blank">https://url.sbb.ch/simapformular_de</a>)<str
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: vokiečių kalba, 
prancūzų kalba, italų kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Draudžiamos
Finansinės garantijos aprašymas: keine
Pasiūlymų priėmimo terminas: 06/11/2026 15:00:00 (UTC+01:00) Vidurio Europos laikas, 
Vakarų Europos vasaros laikas

https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJkNjE5MGZhYS1lOTk5LTQyNzEtOWM3OS1lNjNmYzg2ZGZmYjgiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJkNjE5MGZhYS1lOTk5LTQyNzEtOWM3OS1lNjNmYzg2ZGZmYjgiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJkNjE5MGZhYS1lOTk5LTQyNzEtOWM3OS1lNjNmYzg2ZGZmYjgiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9


671580-2026 Page 5/9

Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 365 Dienos
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Dar nežinoma
Su sutarties vykdymu susijusios sąlygos: Weitere Angaben in der offiziellen Publikation auf 
simap.ch
Elektroninės sąskaitos faktūros: Privalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: ne
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip
Finansinės sąlygos: Weitere Angaben in der offiziellen Publikation auf simap.ch

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Bundesverwaltungsgericht
Informacija apie peržiūros terminus: Rechtsmittelbelehrung Gegen diese Verfügung kann 
gemäss Art. 56 Abs. 1 des Bundesgesetzes über das öffentliche Beschaffungswesen (BöB) 
innert 20 Tagen seit Eröffnung schriftlich Beschwerde beim Bundesverwaltungsgericht, 
Postfach, 9023 St. Gallen, erhoben werden. Die Beschwerde ist im Doppel einzureichen und 
hat die Begehren, deren Begründung mit Angabe der Beweismittel sowie die Unterschrift der 
beschwerdeführenden Person oder ihrer Vertretung zu enthalten. Eine Kopie der vorliegenden 
Verfügung und vorhandene Beweismittel sind beizulegen. Die Bestimmungen des 
Verwaltungsverfahrensgesetzes (VwVG) über den Fristenstillstand finden gemäss Art. 56 Abs. 
2 BöB keine Anwendung.
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą: Schweizerische 
Bundesbahnen SBB Division Produktion Personenverkehr

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0002
Pavadinimas: Distributions- und Ladekonzept über dienstleistungs- und versorgungsorientierte 
Anbieter
Aprašymas: Lieferobjekt 1: Laden von Prepaid Card ÖV und SwissPass Card PrePaid Das 
Lieferobjekt 1 beinhaltet die Lademöglichkeit in den physischen Filialen des Anbieters für 
Kundinnen und Kunden, die bereits im Besitz einer Prepaid Card oder eines SwissPass mit 
Zahlfunktion sind. Die Ladung mit Bargeld muss möglich sein und erfolgt entweder mittels in 
das Kassensystem integrierter API oder über die ep2-Paymentterminals mittels dem 
Transaktionstyp Load. Lieferobjekt 2: Distribution Prepaid Card Das Lieferobjekt 2 beinhaltet 
die Logistik ab zentralem Lager zu den Filialen, die Lagerung und Ausgabe der Prepaid Cards 
in den Filialen. Der Anbieter stellt sicher, dass sich jeweils genügend Karten in den Filialen 
befinden oder rechtzeitig neue Karten bei der SBB nachbestellt werden.

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 79000000 Verslo paslaugos: teisinės, rinkodaros, 
konsultavimo, įdarbinimo, spausdinimo ir apsaugos
Pasirinkimo galimybės: 
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Galimybių aprašymas: Die Vertragslaufzeit beträgt 3 Jahre, mit 5-maliger Option für eine 
einjährige Verlängerung. Sofern der Vertrag nicht von der SBB AG spätestens drei (3) Monate 
vor Ablauf der jeweils vereinbarten Vertragszeit schriftlich gekündigt wird, verlängert sich der 
Vertrag jeweils stillschweigend um weitere zwölf (12) Monate.

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalis: Šveicarija
Bet kurioje konkrečios šalies vietoje
Papildoma informacija: Distributionspartner mit Standorten in der ganzen Schweiz.

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Pradžios data: 01/04/2027
Trukmės pabaigos data: 31/03/2035

5.1.4.  Atnaujinimas
Daugiausiai atnaujinimų: 1
Kitos informacijos apie atnaujinimą: Siehe Optionen

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Turi būti nurodyti sutarčiai vykdyti paskirtų darbuotojų vardai, pavardės ir profesinė kvalifikacija
: Dar nežinoma
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Kiti ekonominiai ar finansiniai reikalavimai
Atrankos kriterijaus aprašymas: Die Kriterien sind in der offiziellen Publikation auf simap.ch 
definiert.

Kriterijus: Įrašymas į prekybos registrą
Atrankos kriterijaus aprašymas: Die Kriterien sind in der offiziellen Publikation auf simap.ch 
definiert.

Kriterijus: Atitinkamos švietimo ir profesinės kvalifikacijos
Atrankos kriterijaus aprašymas: Die Kriterien sind in der offiziellen Publikation auf simap.ch 
definiert.

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina
Pavadinimas: ZK 1 Wirtschaftlichkeit / Kosten
Aprašymas: Ausgefüllte Preistabelle.
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (procentinė dalis, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 40
Kriterijus: 
Rūšis: Kokybė
Pavadinimas: ZK 2 Erfüllung der Soll-Anforderungen
Aprašymas: Ausgefüllte Anforderungsliste gemäss den technischen Unterlagen (Teil 3 der 
Ausschreibungsunterlagen)
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Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (procentinė dalis, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 55
Kriterijus: 
Rūšis: Kokybė
Pavadinimas: ZK 3 EcoVadis (Corporate Social Responsibility, CSR)
Aprašymas: EcoVadis Score: * Platin oder Gold = 25 Punkte * Silber = 15 Punkte * Bronze = 
10 Punkte * Score < 65 Punkte = 2 Punkte * keine Mitgliedschaft = 1 Punkt. Kann die 
Anbieterin den Nachweis erbringen, dass sie sich vor Angebotsfrist bei EcoVadis angemeldet 
hat, aber noch kein Score vorliegt, erhält sie 2 Punkte.
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (procentinė dalis, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 5

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Prieiga prie tam tikrų pirkimo dokumentų yra ribota
Informacija apie ribotos prieigos pirkimo dokumentus pateikiama adresu: https://www.simap.ch
/de/redirect?
context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJkNjE5MGZhYS1lOTk5LTQyNzEtOWM3OS1lNjNmYzg2ZGZmYjgiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
Ad hoc ryšių kanalas: 
Pavadinimas: Simap.ch

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Draudžiamos
Pagrindimas, kodėl neįmanomas pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Priemonės, 
prietaisai arba rinkmenų formatai, kurie nėra visuotinai prieinami
Aprašymas: <strong>Das Angebot ist ausschliesslich in SAP Ariba einzureichen.<
/strong><br>Für die Angebotseingabe beantragt der Anbieter den Zugang zum 
Beschaffungsereignis auf SAP Ariba mit dem Formular «Teilnahme an öffentlicher 
Ausschreibung (SIMAP)» (<a  rel="noopener href="https://url.sbb.ch/simapformular_de"
noreferrer" target="_blank">https://url.sbb.ch/simapformular_de</a>)<str
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: vokiečių kalba, 
prancūzų kalba, italų kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Draudžiamos
Finansinės garantijos aprašymas: keine
Pasiūlymų priėmimo terminas: 06/11/2026 15:00:00 (UTC+01:00) Vidurio Europos laikas, 
Vakarų Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 365 Dienos
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Dar nežinoma
Su sutarties vykdymu susijusios sąlygos: Weitere Angaben in der offiziellen Publikation auf 
simap.ch
Elektroninės sąskaitos faktūros: Privalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: ne
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip
Finansinės sąlygos: Weitere Angaben in der offiziellen Publikation auf simap.ch

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra

https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJkNjE5MGZhYS1lOTk5LTQyNzEtOWM3OS1lNjNmYzg2ZGZmYjgiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJkNjE5MGZhYS1lOTk5LTQyNzEtOWM3OS1lNjNmYzg2ZGZmYjgiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/de/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiJkNjE5MGZhYS1lOTk5LTQyNzEtOWM3OS1lNjNmYzg2ZGZmYjgiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
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Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Bundesverwaltungsgericht
Informacija apie peržiūros terminus: Rechtsmittelbelehrung Gegen diese Verfügung kann 
gemäss Art. 56 Abs. 1 des Bundesgesetzes über das öffentliche Beschaffungswesen (BöB) 
innert 20 Tagen seit Eröffnung schriftlich Beschwerde beim Bundesverwaltungsgericht, 
Postfach, 9023 St. Gallen, erhoben werden. Die Beschwerde ist im Doppel einzureichen und 
hat die Begehren, deren Begründung mit Angabe der Beweismittel sowie die Unterschrift der 
beschwerdeführenden Person oder ihrer Vertretung zu enthalten. Eine Kopie der vorliegenden 
Verfügung und vorhandene Beweismittel sind beizulegen. Die Bestimmungen des 
Verwaltungsverfahrensgesetzes (VwVG) über den Fristenstillstand finden gemäss Art. 56 Abs. 
2 BöB keine Anwendung.
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą: Schweizerische 
Bundesbahnen SBB Division Produktion Personenverkehr

8. Organizacijos

8.1.  ORG-0001
Oficialus pavadinimas: Schweizerische Bundesbahnen SBB Division Produktion 
Personenverkehr
Registracijos numeris: aafd3f4a-2b2a-4ffd-b87d-120d6c586953
Pašto adresas: Trüsselstrasse 2
Miestas: Bern 65
Pašto kodas: 3000
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Bern / Berne (CH021)
Šalis: Šveicarija
E. paštas: x001305@sbb.ch
Telefono numeris: +41512852325
Interneto adresas: https://www.sbb.ch
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą

8.1.  ORG-0002
Oficialus pavadinimas: Bundesverwaltungsgericht
Registracijos numeris: BVGER
Pašto adresas: Postfach
Miestas: St. Gallen
Pašto kodas: 9023
Šalies administracinis vienetas (NUTS): St. Gallen (CH055)
Šalis: Šveicarija
E. paštas: info@bvger.admin.ch
Telefono numeris: +41584652626
Interneto adresas: https://www.bvger.ch
Šios organizacijos vaidmenys: 
Peržiūros organizacija

8.1.  ORG-0003
Oficialus pavadinimas: Simap.ch

mailto:x001305@sbb.ch
https://www.sbb.ch
mailto:info@bvger.admin.ch
https://www.bvger.ch
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Registracijos numeris: CH001
Pašto adresas: Holzikofenweg 36
Miestas: Bern
Pašto kodas: 3003
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Bern / Berne (CH021)
Šalis: Šveicarija
E. paštas: support@simap.ch
Telefono numeris: +41584646388
Interneto adresas: https://www.simap.ch
Šios organizacijos vaidmenys: 
TED eSender

10. Pakeitimas

Ankstesnė skelbimo redakcija, kuri turi būti pakeista: 79ad7062-fd6d-4f33-984b-
b17b6c0e7bae-01
Pagrindinė pakeitimo priežastis: Atnaujinta informacija

10.1.  Pakeitimas
Skirsnio identifikatorius: PROCEDURE

Skelbimo informacija

Skelbimo identifikatorius / versija: be11f3ff-a4c3-4cd5-b36c-92ba2a9cfdc3  -  01
Formos tipas: Konkursas
Skelbimo rūšis: Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Skelbimo porūšis: 17
Skelbimo išsiuntimo data: 29/09/2026 02:25:54 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Kalbos, kuriomis šis skelbimas oficialiai skelbiamas: vokiečių kalba, prancūzų kalba
Skelbimo paskelbimo numeris: 671580-2026
OL S numeris: 189/2026
Paskelbimo data: 30/09/2026

mailto:support@simap.ch
https://www.simap.ch
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